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MOUNTING DESCRIPTION
NETTI UNIVERSAL THERAPY TABLES
 
Netti UNIVERSAL Tray

Chair width/	 Description /	 Item number /
Sitzbreite		  Beschreibung	 Artikelnummer
350 - 430 mm	 Universal Tray	 28121
450 - 500 mm	 Universal Tray	 28122
550 - 600 mm	 Universal tray 	 21610
650 - 700 mm	 Universal tray	 40744
750		  Universal tray	 40745	
__________________________________________

UK  the classic version with a U-profile (1). The Netti Universal tray is fixed to the wheelchair by 
simply pushing it over the armrest pads of the wheelchair.

Adjustment description
o  Fit the the tray to the wheelchair by adjusting the 
    position of the profiles (1) to the arm pads.
o  For best support of the tray longer arm pads are recommended.
o  From seat width 550 mm the tray has upright edges on 
    the sides for reinforcement.

DE die klassische Version mit U-Profil (1). Das Netti Universal-Tablett 
     wird am Rollstuhl befestigt, indem es einfach über die 
     Armlehnenpolster des Rollstuhls geschoben wird.

Anpassungsbeschreibung
o  Passen Sie das Tablett an die Breite des Stuhls an, indem Sie 
    die Position der Profile (1) an den Armpolstern anpassen.
o  Für eine optimale Unterstützung des Tabletts werden längere 
    Armpolster empfohlen.
o  Ab einer Sitzbreite von 550 mm hat das Tablett aufrechte Kanten
    an die Seiten zur Verstärkung.

SE den klassiska versionen med en U-profil (1) Netti Universal
     brickan fixeras på rullstolen genom att helt enkelt 
     skjuta det över rullstolens armstöd.

Justeringsbeskrivning
o  Montera brickan i rullstolen genom att justera
    placering av profilerna (1) till armstöds kuddarna.
o  För bästa stöd för brickan rekommenderas längre armkuddar.
o  Från sätesbredd 550 mm har brickan upprättstående kanter på
    sidorna för förstärkning.
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Netti UNIVERSAL Reinforced Tray / verstärktes Tablett

Chair width/	 Description /	 Item number /
Sitzbreite		  Beschreibung	 Artikelnummer
250 - 300 mm	 Universal Tray	 15102
350 - 430 mm	 Universal Tray	 15100
450 - 500 mm	 Universal tray 	 15101	
__________________________________________________________

UK  a reinforced tray version with a U-profile (2)

UK - Adjustment description
o  Fit the tray to the width of the chair by loosening the screws 
     (pos.7) on both sides of the adjustment rail (pos. 2). 
o  Pull the adjustment rail towards the front of the tray
     to release the guide bars (pos. 6). 
o  Place the tray on the arm supports of the wheelchair. 
     Make sure to place the tray in centre of the chair.
o  Place the guide bars (pos. 6) so that they go around the arm 
     support pads. 
o  Place the guide bars (pos. 6) in the correct traces of the 
     adjustment rail (pos. 2) and the adjustable bracket (pos. 4). 
o  Push the adjustment rail (pos. 2) back in place and 
     fix the screws (pos. 7) in the adjustment rail (pos. 2).

DE eine verstärkte Tablett Version mit einem U-Profil (2)

DE - Anpassungsbeschreibung
o  Passen Sie das Tablett an die Breite des Stuhls an, indem 
    Sie die Schrauben lösen (Pos.7) auf beiden Seiten der 
    Einstellschiene (Pos. 2).
o  Ziehen Sie die Einstellschiene zur Vorderseite des Tabletts
    zum Lösen der Führungsschienen (Pos. 6).
o  Stellen Sie das Tablett auf die Armstützen des Rollstuhls.
    Stellen Sie sicher, dass das Tablett in der Mitte des Stuhls steht.
o  Platzieren Sie die Führungsstangen (Pos. 6) so, dass sie um 
    die Armstützen herum verlaufen.
o  Platzieren Sie die Führungsschienen (Pos. 6) in den richtigen Spuren 
    der Einstellschiene (Pos. 2) und die einstellbare Halterung (Pos. 4).
o  Schieben Sie die Einstellschiene (Pos. 2) zurück in die Position und
    Befestigen Sie die Schrauben (Pos. 7) in der Einstellschiene (Pos. 2).

SE en förstärkt version av brickan med en U-profil (2)

SE - Justeringsbeskrivning
o  Juster brickan til stolens bredd genom att lossa skruvarna
     (pos.7) på båda sidor om justeringsskenan (pos. 2)
o  Dra justeringsskenan mot framsidan av brickan för att frigöra styrskenorna (pos. 6).
o  Placera brickan på rullstolens armstöd. Se till att placera brickan i mitten av stolen. 
o  Placera styrskenorna (pos. 6) så att de går runt armen stödkuddar.
o  Placera styrskenorna (pos. 6) i rätt spår på justeringsskenan (pos. 2) och den justerbara konsolen (pos. 4).
o  Tryck tillbaka justeringsskenan (pos. 2) på plats och fixera skruvarna (pos. 7) i justeringsskenan (pos. 2).


